


Word of the Almighty Allah

Revealed to the Prophet (s.a.) 

In one of the battles, the Prophet was wearing a heavy 
armor. Allah instructed him to recite this Dua, saying 

‘This Dua is a protection for you and your nation.’

The Almighty is ashamed to punish someone on whose 
shroud this Dua is written.



One who recites this Dua sincerely on the 1st of 
Ramadhan, will be blessed to perceive Laylatul Qadr. 
Allah will create 70,000 angels to praise, and to 
glorify Him and the reward to be registered for the 
person who has recited this Dua.

One who recites this Dua thrice in the sacred month 
he will  be awarded with the paradise and protection 
from the fire. Allah will appoint two angels to 
protect him from committing sins for the duration of 
his life.



This Dua has 100 segments and each segment 
contains 10 Names of the Almighty Allah 

(except for segment 55 which has 11)

1001 names of Allah



After each segment recite: 

انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ إِلَا 
نَا مِنَ الناارِ يََ رَب  الَْغَوْثَ الَْغَوْث خَلِ صْ 

Glory be to You. There is no god, but You!

Help! Help! Protect us from the fire, O’ Lord!



It is also reported to start each segment with:

بِسْمِ اللِّ  الراحْْنِ الراحِيمِ 
and complete it as follows:

صَلِ  الَْغَوْثَ الَْغَوْثتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ إِلَا انَْ 
عَلى مَُُماد وَآلِهِ 

ِْ خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ رَب  يََ  را ِ  اَا اجََْلِِ  وَالَِْ
يَ أرْحَمَ الر احِْيَ 



يمِ بِسْمِ اللِّ  الراحْْنِ الراحِ 

وَآِ  مَُُمادالَل ـهُما صَلِ  عَلى مَُُماد



كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
 يَ مُييمُ رَحْْنُ يَ رحَيمُ يَ َِريُ يَ اَللهُ يَ

 حَليمُ يَحَييمُ يَ عَظيمُ يَ قَديُ يَ عَليمُ يَ
O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Allah! O’ Merciful! O’ Compassionate! 

O’ Generous! O’ Establisher! O’ Great!
O’ Eternal! O’ All-Knowing! 

O’ Forbearing! O’ Wise!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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عَواتِ يَ سَيِ دَ الس اداتِ يَ مُُيبَ الدا 
سَناتِ يَ رافِعَ الدارجَاتِ يَ وَلِا الَْ 
يَ غافِرَ الَْْطيئاتِ 

O’ Master of Masters! O’ Acceptor of prayers! 

O’ Elevator of ranks! O’ Custodian of good deeds!

O’ Forgiver of mistakes!



يَ مُعْطِيَ الْمَسْأَلَتِ 
 اْلََصْواتِ يَ قابِلَ التـاوْبتِ يَ سامِعَ 
 الْبَلِي اتيَ عالَِ الْْفَِي اتِ يَ دافِعَ 

O’ Granter of requests!

O’ Acceptor of repentance!

O’ Hearer of voices! O’ Knower of the hidden! 

O’ Remover of calamities!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ خَيَْْ الْغافِرينَ 
 الن اصِرينَ يَ خَيَْْ الْفاتِِيَ يَ خَيَْْ 

ِِميَ يَ خَيَْْ  الر ازقِيَ يَ خَيَْْ الْا
O’ Best of forgivers! O’ Best of the victorious!

O’ Best of helpers! O’ Best of rulers!

O’ Best of judges! O’ Best of providers!



يَ خَيَْْ الْوارثِيَ 
ِِرينَ يَ خَيَْْ الْامِدينَ يَ خَيَْْ  ا الذ 
 الْمُحْسِنيَ يَ خَيَْْ الْمُنْزلِيَ يَ خَيَْْ 

O’ Best of inheritors! O’ Best of praisers!

O’ Best of rememberers! O’ Best of revealers! 

O’ Best of benefactors!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ماُ  يَ مَنْ لَهُ الْعِزاةُ وَاجََْ 
ماُ  يَ مَنْ لَهُ الْيُدْرةَُ وَالْيَ 

 ُ يَ مَنْ لَهُ الْمُلْكُ وَاجََْلِ
O’ He, to Whom belongs all honor and beauty!

O’ He, to Whom belongs all might and perfection!

O’ He, to Whom belongs all kingdom and glory!



عاُ  يَ مَنْ هُوَ الْيَبيُْ الْمُتَ 
يا ِ يَ مُنْشِىءَ الْساحابِ الث ِ 

يَ مَنْ هُوَ شَديدُ الْمِحا ِ 
O’ He, Who is the Great, the Most High!

O’ He, Who creates heavy clouds!

O’ He, Who is the Most Powerful!



يَ مَنْ هُوَ سَريعُ الِْسابِ 
يَ مَنْ هُوَ شَديدُ الْعِيابِ 

وابِ يَ مَنْ عِنْدَهُ حُسْنُ الثا 
يَ مَنْ عِنْدَهُ ا ُِّ الْيِتابِ 

O’ He, Who is quick in accounting! 

O’ He, Who is swift in punishing!

O’ He, with Whom is the excellent reward!

O’ He, with Whom is the Original Book!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ يَ حَن ا ُُ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
يَ سُلْطا ُُ يَ مَن ا ُُ يَ دَيَ  ُُ يَ بُـرْها ُُ 

حا ُُ يَ رِضْوا ُُ يَ غُفْرا ُُ يَ سُبْ 
الْبَيا ُِ يَ مُسْتَعا ُُ يَ اَا الْمَنِ  وَ 

O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Affection! O’ Benefactor! O’ Judge! O’ Proof!

O’ Sovereign! O’ Pleased! O’ Forgiver! O’ Exalted!

O’ Helper! O’ Holder of blessings and manifestation!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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عَظَمَتِهِ يَ مَنْ تَواضَعَ ُِلُّ شَيْء لِ 
ء لِيُدْرتَهِِ يَ مَنِ اسْتَسْلَمَ ُِلُّ شَيْ 

زاتهِِ يَ مَنْ اَ ا ُِلُّ شَيْء لِعِ 
O’ He, by Whose greatness everything bows! 

O’ He, by Whose power everything submits!

O’ He, by Whose might everything is wretched! 



بَتِهِ يَ مَنْ خَضَعَ ُِلُّ شَيْء لَِ  يـْ
خَشْيَتِهِ يَ مَنِ انْيادَ ُِلُّ شَيْء مِنْ 

افتَِهِ يَ مَنْ تَشَيايَتِ اجَْبِا ُ  ََ  مِنْ 
رهِِ يَ مَنْ قامَتِ الساماواتُ بَِمْ 

O’ He, by Whose dignity everything is humbled!

O’ He, by Whose fright everything is obedient!

O’ He, by Whose horror mountains shake!

O’ He, by Whose command the skies are raised!



و َُ بِِاْنهِِ يَ مَنِ اسْتـَيَراتِ الََْرَضُ 
مْدِهِ يَ مَنْ يُسَبِ حُ الراعْدُ بَِ 

لَْيَتِهِ يَ مَنْ لَ يَـعْتَدي عَلى اَهْلِ  ََ 
O’ He, by Whose permission the earths are secured!

O’ He, by Whose glory the thunder praises!

O’ He, Who is never cruel 

to the dwellers of His Kingdom!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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اشِفَ الْبَلِيَ يَ غافِرَ الَْْطايَ  يَِ 
تـَهَي الراجايَ  يَ مُُْزَِ  الْعَطايَيَ مُنـْ

يَ واهِبَ الْدَايَ
O’ Forgiver of sins!

O’ Remover of afflictions!

O’ the Ultimate of hopes! 

O’ Great Giver of bounties! 

O’ Bestower of gifts!



يَ رازِقَ الْبََايَ 
يَ سامِعَ الشايايَ يَ قاضِيَ الْمَنايَ 
يَ مُطْلِقَ الَُْسارىيَ بعِثَ الْبََايَ 

O’ Provider of creatures!

O’ Fulfiller of hopes! O’ Hearer of complaints! 

O’ Resurrector of people! O’ Freer of captives!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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لبَهاءِ يَ اَا الْفَخْرِ وَاْ يَاَا الْمَْدِ وَالثاناءِ 
الْوَفاءِ يَ اَا الْعَهْدِ وَ يَ اَا الْمَجْدِ وَالساناءِ 

يَ اَا الْعَفْوِ وَالرِ ضاءِ 
O’ Possessor of praise and adoration!

O’ Possessor of pride and beauty!

O’ Possessor of honor and glory!

O’ Possessor of promise and loyalty!

O’ Possessor of pardon and pleasure!



ضاءِ وَالْيَ الْفَصْلِ يَ اَا الْمَنِ  وَالْعَطاءِ يَ اَا
ا اجَْوُدِ وَالساخاءِ يَ اَا الْعِزِ  وَالْبَياءِ يَ اَ 

وَالنـاعْماءِ يَ اَا الَْلَءِ 
O’ Possessor of blessings and giving!

O’ Possessor of the decision and the judgment!

O’ Possessor of honor and eternity!

O’ Possessor of magnanimity and generosity! 

O’ Possessor of blessings and bounties!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ يَ مانِعُ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
 اففِعُ يَ سامِعُ يَ دافِعُ يَ رافِعُ يَ صانِعُ يَ

 مُوسِعُ يَ جامِعُ يَ شافِعُ يَ واسِعُ يَ
O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Preventer! O’ Repeller! O’ Elevator! O’ Maker!

O’ Benefiter! O’ Hearer! O’ Collector!

O’ Intercessor! O’ Magnanimous! O’ Increaser!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ُِلِ  مَصْنُوع صَانِعَ  يَ 
ْلُوق خَالِقَ  يَ  ََ ُِلِ  مَرْزُوق ازِقَ  يََ رَ ُِلِ  
اشِ مَالِكَ  يَ  لُْوك يَِ  فَ ُِلِ  مَيْرُوبُِلِ  ََ

O’ Maker of every made!

O’ Creator of every created! 

O’ Nourisher for every nourished!

O’ Possessor of every possessed!

O’ Remover of all distress!



يَ فارجَِ ُِلِ  مَهْمُو ِ 
ََْذُو يَ راحِمَ ُِلِ  مَرْحُو ِ يَ افصِ  رَ ُِلِ  

ودلْجَأَ ُِلِ  مَطْرُ يَ ساترَِ ُِلِ  مَعْيُوب يَ مَ 
O’ Comforter of every disturbed!

O’ Merciful to every sufferer!

O’ Helper of everything forsaken!

O’ Concealer of every faulty!

O’ Shelter of every wandering!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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بَتي رجَائي عِنْدَ مُصييَ عُداتى عِنْدَ شِداتي يَ
 صاحِبي عِنْدَ يَ مُونِسي عِنْدَ وَحْشَتي يَ

عْمَتيغُرْبَتي يَ وَليِ ي عِنْدَ نِ 
O’ My Provider in my hardship!

O’ My Hope in my misfortune!

O’ My Companion in my isolation! 

O’ My Friend in my loneliness!

O’ My Custodian in my blessings!



ى ليلي عِنْدَ حَيْْتَيَ غِياثى عِنْدَ ُِرْبَتى يَ دَ 
نْدَ افْتِيارى يَ مَلجَئي عِ يَ غَنائى عِنْدَ 

مَفْزَعىيَ مُعينى عِنْدَ اضْطِرارى 
O’ My Rescuer in my trials!

O’ My Guide in my confusion! 

O’ My Resource in my need!

O’ My Shelter in my distress! 

O’ My Helper in my afflictions!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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نوُبِ يَ عَلِ  َِ الْغيُُوبِ يَ غَف ا رَ الذُّ
اشِفَ   الْيُرُوبِ يَ سَت ارَ الْعُيُوبِ يَِ 
يَ مُيَلِ بَ الْيُلُوبِ 

O’ Knower of the unseen! O’ Forgiver of sins!

O’ Concealer of faults! O’ Remover of pains!

O’ Transformer of the hearts!



الْيُلُوبِ يَ طبَيبَ 
سَ الْيُلُوبِ يَ مُنـَوِ رَ الْيُلُوبِ يَ انَي
فِ سَ الْغُمُو ِِ يَ مُفَر جَِ الْمُُو ِ يَ مُن ـَ

O’ Curer of the heart!

O’ Illuminator of the heart! 

O’ Companion of the heart! 

O’ Dispeller of anxiety! O’ Liberator from grief!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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سِْمكَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِْ 
فيلُ يَ جَليلُ يَ جََيلُ يَ وَِيلُ يَ يَ دَليلُ  َِ

يَ مُييلُ يَ مُُيلُ يَ قبَيلُ يَ مُديلُ يَ مُنيلُ 
O’ Allah!

I ask You by Your name

O’ Glorious! O’ Elegant! O’ Solicitor! O’ Patron!

O’ Guide! O’ Accepter! O’ Provider of wealth! 

O’ Benefactor! O’ Acceptor of  repentance! 

O’ Bestower of strength!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ينَ يَ ثيَ غِياثَ الْمُسْتَغييَ دَليلَ الْمُتَحَيِْ 
يَ جارَ يَ صَريخَ الْمُسْتَصْرخِيَ 

ائفِيَ الْمُسْتَجيْينَ يَ اَما َُ الْْ 
O’ Guide of the confused!

O’ Rescuer of those who appeal!

O’ Helper of those who call!

O’ Refuge of those who seek!
O’ Shelter of the fearful!



يَ يَ عَوْ َُ الْمُؤْمِنيَ يَ راحِمَ   الْمَساِ
يَ يَ غافِرَ الْمُذْنبِيَ مَلْجَأَ الْعاصيَ 

ينَ يَ مُُيبَ دَعْوَةِ الْمُضْطَر  
O’ Aid of the faithful! O’ Merciful to the destitute!

O’ Refuge of the disobedient!

O’ Forgiver of the sinners!

O’ Responder to the calls of distressed!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ اَا اجَْوُدِ وَالَِْحْسا ُِ 
مْتِنا ُِ يَ اَا الْفَضْلِ  وَالَِْ

يَ اَا الََْمْنِ وَالََْما ُِ 
O’ Possessor of generosity and good!

O’ Possessor of virtue and benevolence!

O’ Possessor of peace and shelter!



يَ اَاالْيُدْسِ وَالسُّبْحا ُِ 
يَ اَا الِْيْمَةِ وَالْبَيا ُِ 
يَ اَا الراحَْْةِ وَالرِ ضْوا ُِ 

O’ Possessor of purity and glory!

O’ Possessor of wisdom and manifestation! 

O’ Possessor of mercy and pleasure!



وَالْبَُهْا ُِ يَ اَا الْجُاةِ 
يَ اَا الْعَظَمَةِ وَالسُّلْطا ُِ 

 ُِ يَ اَاالراأْفَةِ وَالْمُسْتَعا
يَ اَا العَفْوِ وَالْغُفْرا ُِ 

O’ Possessor of the argument and the proof!

O’ Possessor of the greatness and the sovereignty! O’ 
Possessor of kindness and help!

O’ Possessor of pardon and forgiveness!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ء يَ مَنْ هُوَ رَبُّ ُِلِ  شَيْ 
يَ مَنْ هُوَ اِلـهُ ُِلِ  شَيء 
ء يَ مَنْ هُوَ خالِقُ ُِلِ  شَيْ 

O’ He, Who is the Lord of all things!

O’ He, Who is the God of all things! 

O’ He, Who is the Creator of all things!



ء يَ مَنْ هُوَ صانِعُ ُِلِ  شَيْ 
ءيَ مَنْ هُوَ قَـبْلَ ُِلِ  شَيْ 
ءيَ مَنْ هُوَ بَـعْدَ ُِلِ  شَيْ 

O’ He, Who is the Maker of all things! 

O’ He, Who is before of all things!

O’ He, Who is after all things!



ء يَ مَنْ هُوَ فَـوْقَ ُِلِ  شَيْ 
يْء يَ مَنْ هُوَ عالٌِ بِيُلِ  شَ 

يْء يَ مَنْ هُوَ قادِرٌ عَلى ُِلِ  شَ 
ُِلُّ شَيْءيَ مَنْ هُوَ يَـبْيى وَيَـفْنى

O’ He, Who is above all things!

O’ He, Who knows all things!

O’ He, Who is powerful over all things! 

O’ He, Who remains and everything else perishes!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل هُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
وِ  ُُ يَ مُلَيِ نُ يَ مُؤْمِنُ يَ مُهَيْمِنُ يَ مُيَ 

 ََُ ُ يَ مُهَوِ  ُُ يَ  نُ يَ مُبَيِ  يِ 
سِ مُ يَ مُزَيِ نُ يَ مُعْلِنُ يَ مُيَ 

O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Provider of safety! O’ Dominant!

O’ Bestower of being! O’ Teacher!

O’ Revealer! O’ Ease! O’ Provider of ability!

O’ Adorner! O’ Proclaimer! O’ Distributor!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ مَنْ هُوَ فى مُلْيِهِ مُييمٌ 
سُلْطانهِِ قَديٌ يَ مَنْ هُوَ فى

عَظيمٌ يَ مَنْ هُو فى جَلِلِهِ 
O’ He, Who in His Kingdom - endures! 

O’ He, Who in His Sovereignty - is eternal! 

O’ He, Who is Great in His Grandeur!



يمٌ يَ مَنْ هُوَ عَلى عِبادِهِ رحَ
يمٌ يَمَنْ هُوَ بِيُلِ  شَيْء عَل

بِنَْ عَصاهُ حَليمٌ يَ مَنْ هُوَ 
O’ He, Who is to His servants, Merciful  

O’ He, Who is the Knower of everything

O’ He, to him who disobeys Him, is Forbearing 



ريٌ يَ مَنْ هُوَ بِنَْ  رجَاهُ َِ
يمٌ يَ مَنْ هُوَ فى صُنْعِهِ حَي

طيفٌ يَ مَنْ هُوَ فى حِيْمَتِهِ لَ 
هُوَ فى لُطْفِهِ قَديٌ يَ مَنْ 

O’ He, to him who places his hope - Magnanimous 

O’ He, Who is in His make - Wise

O’ He, Who is in his wisdom - Subtle 

O’ He, Who is in His kindness - Eternal 



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ مَنْ لَ يُـرْجى إلَ  فَضْلُهُ 
هُ يَ مَنْ لَ يُسْأَُ  إلَ  عَفْوُ 

مَنْ لَ يُـنْظَرُ إلَ  بِرُّهُ يَ
O’ He, from Whom is not hoped - but His Grace

O’ He, from Whom is not asked - but His Pardon

O’ He, of Whom is not seen - but His Goodness



يَ مَنْ لَ يُُافُ إلَ  عَدْلهُُ 
يَدُو ُِ إلَ  مُلْيُهُ يَ مَنْ لَ

هُ يَ مَنْ لَ سُلْطا َُ إلَ  سُلْطانُ 
O’ He, from Whom is not feared - but His Justice!

O’ He, Whose does not endure - but His Kingdom!

O’ He, there is no rule - but His Sovereignty!



تُهُ وَسِعَتْ ُِلا شَيْء رَحَْْ يَ مَنْ 
غَضَبَهُ يَ مَنْ سَبـَيَتْ رَحْْتَُهُ 

لْمُهُ يَ مَنْ اَحاطَ بِيُلِ  شَيْء عِ 
يَ مَنْ ليَْسَ اَحَدٌ مِثـْلَهُ 

O’ He, Whose mercy encompasses every thing!

O’ He, Whose mercy is before His wrath!

O’ He, Whose knowledge surrounds everything!

O’ He, Whose like no one is!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ فارجَِ الْمَِ  
اشِفَ الْغَمِ  يَ غافِرَ ال نْبِ يَِ  ذا
لْْلَْقِ يَ قابِلَ التـاوْبِ يَخالِقَ ا
O’ Remover of distress!

O’ Expeller of sorrow! O’ Forgiver of sins!

O’ Acceptor of repentance! O’ Creator of creatures!



الْوَعْدِ يَ صادِقَ 
لسِ رِ  يَ مُوفِىَ الْعَهْدِ يَ عالَِ ا

اف ِِ يَ فالِقَ الَْبِ  يَ رازِقَ الََْ 
O’ Truthful in promise!

O’ Fulfiller of agreements! O’ Knower of secrets!

O’ Splitter of seed! O’ Provider for creatures!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل هُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
يُّ  يَ مَلِيُّ يَ حَفِ يَ عَلِيُّ يَ وَفُِّ يَ غَنُِّ 

 يَ قَوِيُّ يَ وَلُِّ يَ رَضِيُّ يَ زَِِيُّ يَ بَدِيُّ 
O’ Allah! Verily I ask You by Your name 

O’ High! O’ Loyal! O’ Rich! O’ Kind! O’ Beloved!

O’ Pure! O’ Initiator! O’ Mighty! O’ Custodian!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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حَ نْ سَتَََ الْيَبييَ مَنْ اَظْهَرَ اجَْمَيلَ يَ مَ 
رَةِ يَ مَنْ لَِْ يؤُاخِذْ بِجَْرَي

ظيمَ الْعَفْوِ يَـهْتِكِ السِ تََْ يَ عَ يَ مَنْ لَِْ 
O’ He, Who uncovers the beautiful

O’ He, Who covers the vice

O’ He, Who does not call for sins

O’ He, Who does not defame His servants

O’ He, Who is the great forgiver



غْفِرَةِ التاجاوُزِ يَ واسِعَ الْمَ يَ حَسَنَ 
ةِ يَ صاحِبَ ُِلِ  الْيَدَيْنِ بِلراحَْْ يَ بسِطَ 

تَهى ُِلِ  شَيْوىنََْوى يَ مُنـْ
O’ Good Waiver!

O’ Whose forgiveness is great!

O’ Whose hands are open in mercy!

O’ Companion of every whisper!

O’ the Ultimate in every complaint!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ اَا النِ عْمَةِ الس ابِغَةِ 
يَةِ اَا الْمِناةِ الس ابِ يَ اَا الراحَْْةِ الْواسِعَةِ يَ
امِلَةِ  اَا الْيُدْرةَِ الْييَ اَا الِْيْمَةِ الْبالِغَةِ يَ

O’ Possessor of blessings in abundance!
O’ Possessor of encompassing mercy!

O’ Possessor of the foremost good!
O’ Possessor of impressive wisdom! 

O’ Possessor of perfect might!



يَ اَا الْجُاةِ الْياطِعَةِ 
ائِ يَ اَا الْيَرامَةِ الظ اهِرَةِ يَ اَ  مَةِ ا الْعِزاةِ الد 

ةِ الْمَتينَةِ يَ يعَةِ اَا الْعَظَمَةِ الْمَنيَ اَا الْيُوا
O’ Possessor of the decisive argument!

O’ Possessor of evident greatness! 
O’ Possessor of continuous honor!

O’ Possessor of great strength!
O’ Possessor of great glory!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ بَديعَ الساماواتِ 
بََاتِ الظُّلُماتِ يَ راحِمَ الْعَ يَ جاعِلَ 

 الْعَوْراتِ يَ مُييلَ الْعَثَراتِ يَ ساترَِ 
O’ Originator of the skies!

O’ Maker of darkness!

O’ Merciful to those who weep!

O’ He, Who oversees the shortcomings!

O’ Concealer of faults!



يَ مُُْيِيَ الََْمْواتِ 
 الَْسَناتِ يَ مُنْزَِ  الَيَتِ يَ مُضَعِ فَ 
دَ النايِماتِ يَ ماحِيَ السايِ ئاتِ يَ شَدي

O’ Reviver of the dead!

O’ Revealer of signs! O’ Increaser of virtues!

O’ Eraser of sins! O’ Who is strong in avenging!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
رُ يَ مُدَ  يَ مُنـَوِ رُ بِ رُ يَ مُطَهِ رُ يَ مُصَوِ رُ يَ مُيَدِ 

رُ يَ مُ  رُ يَ مُبَشِ  رُ نْذِرُ يَ مُيَدِ  ُِ يَيَ مُيَسِ   مُؤَخِ 
O’ Allah!  I ask You by Your name

O’ Fashioner! O’ Pre-ordainer! O’ Planner! O’ Purifier!

O’ Illuminator! O’ Facilitator! O’ Giver of glad tidings!

O’ Warner! O’ Giver of precedence! O’ Who postpones!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!

25



الْرَا ِِ يَ رَبا الشاهْرِ يَ رَبا الْبـَيْتِ الْرَا ِ 
نِ وَ يَ رَبا الْبـَلَدِ الْرَا ِ  الْمَيا ِ يَ رَبا الرُِّْ

يَ رَبا الْمَشْعَرِ الْرَا ِِ 
O’ Lord of the Sacred House! 

O’ Lord of the Holy Month!

O’ Lord of the Holy City!

O’ Lord of the Rukn and the Maqaam!
O’ Lord of the Holy Mash’ar!



يَ رَبا الْمَسْجِدِ الْرَا ِ 
يَ رَبا الِْلِ  وَالْرَا ِ 
يَ رَبا النُّورِ وَالظالِ ِِ 
 ِ يَ رَبا التاحِياةِ وَالسالِ

يَ رَبا الْيُدْرةَِ فِ الََْاف ِِ 
O’ Lord of the Holy Mosque! 

O’ Lord of the ‘Hill and the ‘Haraam! 
O’ Lord of light and darkness! 

O’ Lord of salutation and the salaam!
O’ Lord of might among creatures!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ِِميَ يَ اَعْدَ  الْعادِليَ  َ يَ اَحْيَمَ الْا
الط اهِرينَ هَرَ يَ اَصْدَقَ الص ادِقيَ يَ اَطْ 

يَ اَحْسَنَ الْْالِييَ 
O’ the Best Judge of judges!

O’ the Most Just of the just! 

O’ Most Trustworthy of the trustworthy!

O’ Purest of the pure!

O’ Best of creators!



يَ يَ اَسْْمَعَ الس امِعيَاَسْرعََ الْاسِبيَ 
فَعَ الش افِعيَ يَ ابَْصَرَالن اظِرينَ يَ اَشْ 

رَميَ  ِْ رَ َِ الََْ ِْ يَ اَ
O’ The Most Swift in taking an account!

O’ Best of listeners!

O’ The Best of those who see!

O’ Best of intercessors!

O’ Most Honorable of the honorable!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ عِمادَ مَنْ لَ عِمادَ لَهُ 
يَ سَنَدَ مَنْ لَسَنَدَ لَهُ 

يَ اُخْرَ مَنْ لَ اُخْرَ لَهُ 
O’ Supporter of the unsupported!

O’ Protection of the unprotected!

O’ Treasure of those without treasure!



مَنْ لَ حِرْزَ لَهُ يَ حِرْزَ 
لَهُ يَ غِياثَ مَنْ لَ غِياثَ 

يَ فَخْرَ مَنْ لَ فَخْرَ لَهُ 
O’ Shield for the defenseless!

O’ Helper of him who has no help!

O’ Pride of him who has no pride!



نْ لَ مُعيَ لَهُ عِزا لَهُ يَ مُعيَ مَ يَ عِزا مَنْ لَ
مَنْ لَ انَيسَ لَهُ يَ انَيسَ 

يَ اَما َُ مَنْ لَ اَما َُ لَهُ 
O’ Honor of him who has no honor!

O’ Aid  of him who is unaided!

O’ Companion of him who has no companion!

O’ Refuge of him who has no refuge!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل هُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
يَ سالُِ حِمُ يَ عاصِمُ يَ قائِمُ يَ دائِمُ يَ را

ِِمُ يَ عالُِ يَ سِطُ قاسِمُ يَ قابِضُ يَ بيَ حا
O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Protector! O’ Persistent! O’ Eternal! O’ Merciful!
O’ Provider of peace!

O’ Omniscient! O’ Distributor!

O’ Seizer! O’ Opener!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ عاصِمَ مَنِ اسْتـَعْصَمَهُ 
اسْتََْحََْهُ يَ راحِمَ مَنِ 

يَ غافِرَ مَنِ اسْتـَغْفَرَهُ 
O’ Protector of he who seeks His protection!

O’ Merciful to he, who seeks His mercy!

O’ Forgiver of those, who seek His forgiveness!



مَنِ اسْتـَنْصَرَهُ يَ افصِرَ 
يَ حافِظَ مَنِ اسْتَحْفَظَهُ 

مُيْر َِِ مَنِ اسْتَيْرَمَهُ يَ
O’ Helper of him, who seeks His help!

O’ Protector of him, who seeks His protection!

O’ Magnanimous to him, who seeks His magnanimity!



اسْتََْشَدَهُ يَ مُرْشِدَ مَنِ 
يَ صَريخَ مَنِ اسْتَصْرَخَهُ 

تَغاثهَُ يَ مُغيثَ مَنِ اسْ يَمُعيَ مَنِ اسْتَعانهَُ 
O’ Guide for him, who seeks His guidance!

O’ Render of justice to him, who seeks Him!

O’ Giver of Aid to him, who seeks Him!

O’ Rescuer of him, who seeks Him!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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 يرُا ُِ يَ عَزيزاً لَ يُضا ٌِ يَ لَطيفاً لَ
تُ لَ ينَا ُِ يَ دائِماً لَ يَـفُو يَ قَـيُّوماً 

يَ حَي اً لَ يََوُتُ 
O’ Dignified, Who is never defamed!

O’ Benign, Who is never aggressed!

O’ Permanent, Who never sleeps!

O’ Eternal, Who never perishes!

O’ Living, Who never dies!



لَ يَـفْنى يَ مَلِياً لَ يَـزُوُ  يَ بقِياً 
طْعَمُ لَ يََْهَلُ يَ صَمَداً لَ يُ يَ عالِماً 

ً لَ يَضْعُفُ يَ قَوِيَ 
O’ King, Who has no end!

O’ Eternal, Who does not perish! 

O’ All-Knowing, Who has no ignorance!

O’ Needless, Who does not eat!

O’ Mighty, Who is not weakened!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل هُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
اجِدُ يَ حامِدُ يَ اَحَدُ يَ واحِدُ يَ شاهِدُ يَ م
ضارُّ يَ اففِعُ يَ راشِدُ يَ بعِثُ يَ وارِثُ يَ

O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!
O’ One! O’ Single! O’ Witness! O’ Exalted! 

O’ Praise worthy O’ Guide!

O’ Resurrector! O’ Cause! O’ Heir!

O’ Harmful! O’ Beneficial!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ اَعْظَمَ مِنْ ُِلِ  عَظيم 
رَ َِ مِنْ ُِلِ  َِري  ِْ يَ اَ

ُِلِ  رحَيم يَ اَرْحَمَ مِنْ 
O’ Grandest of all the grand!

O’ Most Magnanimous of all the magnanimous! 

O’ Most Merciful of all the merciful!



يَ اَعْلَمَ مِنْ ُِلِ  عَليم 
اَحْيَمَ مِنْ ُِلِ  حَييميَ

ُِلِ  قَدييَ اَقْدَ َِ مِنْ 
O’ Most Knowledgeable of all knowledgeable!

O’ Most Wise of all the wise!

O’ Most Old of all the old!



بَََ مِنْ ُِلِ  َِبيْ ِْ يَ اَ
يَالَْطَفَ مِنْ ُِلِ  لَطيف 

لِ  عَزيزيَ اَعَزا مِنْ ُِ ُِلِ  جَليل يَ اَجَلا مِن
O’ Most Great of all the great!

O’ Most Benignant of all the benignant!

O’ Most Magnificent of all the magnificent!

O’ Most Mighty of all the mighty!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ريَ الصافْحِ يَ عَظيمَ  الْمَنِ  يَ َِ
ثيَْ الَْْيِْْ يَ قَديَ الْ  َِ فَضْلِ يَ

اللُّطْفِ يَ دائِمَ 
O’ Most Magnanimous in overlooking sins!

O’ Greatest Benefactor!

O’ Most Bounteous in goodness!

O’ Eternal in grace!



الْيَرْبِ سَ يَ لَطيفَ الصُّنْعِ يَ مُنـَف ِ 
اشِفَ الضُّرِ  يَ مالِكَ  الْمُلْكِ يَِ 
يَ قاضِيَ الْقَ ِ 

O’ Benignant in Creation! 

O’ Remover of distress!

O’ Healer of affliction! 

O’ Master of the Kingdom! O’ Righteous Judge!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ مَنْ هُوَ فى عَهْدِهِ وَفِي 
يَ مَنْ هُوَ فِ وَفائهِِ قَوِيي 

يي يَ مَنْ هُوَ فِ قُـواتهِِ عَلِ 
O’ He, Who is in His promise – Loyal!

O’ He, Who is in His loyalty – Strong!

O’ He, Who is in His might – High!



هِ قَري بٌ يَ مَنْ هُوَ فِ عُلُوِ 
فٌ يَ مَنْ هُوَ فى قُـرْبِهِ لَطي
يفٌ يَ مَنْ هُوَ فى لُطْفِهِ شَر 

O’ He, Who is in His loftiness – Near!

O’ He, Who is in His nearness – Benignant!

O’ He, Who is in His benignity – Noble!



زٌ يَ مَنْ هُوَ فى شَرَفِهِ عَزي
مٌ يَ مَنْ هُوَ فى عِز هِِ عَظي
يدٌ يَ مَنْ هُوَ فى عَظَمَتِهِ مَُ 

يَ مَنْ هُوَ فى مَُْدِهِ حَْيدٌ 
O’ He, Who is in His nobleness – Honorable!

O’ He, Who is in His honor – Grand!

O’ He, Who is in His grandness – Great!

O’ He, Who is in His greatness – Praised!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
افى يَ شافى يَ وافى يَ مُعافى  يَ هادى يَِ 

 بقييَ داعى يَ قاضى يَ راضى يَ عالِ يَ
O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Sufficient! O’ Curer! O’ Faithful! O’ Forgiver!

O’ Guide! O’ Caller! O’ Judge!

O’ Pleased! O’ High! O’ Eternal!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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هُ يَ مَنْ ُِلُّ شَيْء خاضِعٌ لَ 
يَ مَنْ ُِلُّ شَيْء خاشِعٌ لَهُ 
ائِنٌ لَهُ  يَ مَنْ ُِلُّ شَيْءِ 

O’ He, before Whom, everything bows!

O’ He, before Whom, everything is tamed!

O’ He, for Whom, everything exists!



هِ يَ مَنْ ُِلُّ شَيْء مَوْجُودٌ بِ 
يْهِ يَ مَنْ ُِلُّ شَيْء مُنيبٌ اِلَ 

هُ يَ مَنْ ُِلُّ شَيْء خائِفٌ مِنْ 
O’ He, to Whom everything exists by Him!

O’ He, to Whom everything returns!

O’ He, of Whom everything is afraid!



يَ مَنْ ُِلُّ شَيْء قائِمٌ بِهِ 
يْهِ يَ مَنْ ُِلُّ شَيْء صائرٌِ اِلَ 

 بَِمْدِهِ يَ مَنْ ُِلُّ شَيْء يُسَبِ حُ 
وَجْهَهُ يَ مَنْ ُِلُّ شَيْء هالِكٌ إلَ  

O’ He, by Whom, everything stands!

O’ He, towards Whom, everything retreats!

O’ He, by Whose Praise, everything glorifies!

O’ He, besides Whom, everything is perishable! 



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ مَنْ لَ مَفَرا إلَ  اِليَْهِ 
يَ مَنْ لَ مَفْزعََ إلَ  اِليَْهِ 
يَ مَنْ لَ مَيْصَدَ إلَ  اِليَْهِ 

O’ He, - there is no escape - but to Him!

O’ He, - there is no shelter – except to Him!

O’ He, - there is no destination – but to Him!



يْهِ يَ مَنْ لَ مَنْجا مِنْهُ إلَ  اِلَ 
يَ مَنْ لَ يُـرْغَبُ إلَ  اِليَْهِ 
ةَ إلَ    بِهِ يَ مَنْ لَ حَوَْ  وَلَ قُـوا

O’ He – there is no salvation from Him – but to Him!

O’ He – none is hoped – but to Him

O’ He – there is no movement , nor strength and vigor – but  
from Him!



يَ مَنْ لَ يُسْتَعا ُُ إلَ  بِهِ 
لُ إلَ  عَلَيْ  هِ يَ مَنْ لَ يُـتـَوَاِ

ولَ يُـعْبَدُ إلَ  هيَ مَنْ لَ يُـرْجى إلَ  هُوَ يَ مَنْ 
O’ He - none is sought for help  but from Him!

O’ He - trust is not reposed - but on Him!

O’ He - hope is not entertained - except Him!

O’ He - none is worshipped except He!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!

38



يَ خَيَْْ الْمَرْهُوبيَ 
يَْْ الْمَطْلُوبيَ يَ خَيَْْ الْمَرْغُوبيَ يَ خَ 

 الْمَيْصُودينَ يَ خَيَْْ الْمَسْؤوليَ يَ خَيَْْ 
O’ Best of those of Whom mankind are feared!

O’ Best of those who are hoped!

O’ Best of those who are sought!

O’ Best of those who are asked!

O’ Best of those who are longed!



يَ خَيَْْ الْمَذُِْورينَ 
يَْْ الْمَحْبُوبيَ يَ خَيَْْ الْمَشْيُورينَ يَ خَ 

يَ يَْْ الْمُسْتَأْنِسيَ خَيَْْ الْمَدْعُو ينَ يَ خَ 
O’ Best of those who are remembered!

O’ Best of those who are thanked!

O’ Best of those who are loved!

O’ Best of those who are called! 

O’ Best of companions!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِسْمِْ 
يَ فاطِرُ اهِرُ يَ غافِرُ يَ ساترُِ يَ قادِرُ يَ ق

ِِرُ يَ افظِ  اسِرُ يَ جابِرُ يَ اا رُ يَ افصِرُ يَِ 
O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Forgiver! O’ Concealer! O’ Mighty! O’ Supreme!

O’ Creator! O’ Breaker! O’ Joiner! O’ Reminder!

O’ Watcher! O’ Helper!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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رَ فَـهَدى يَ مَنْ خَلَقَ فَسَو ى يَ مَنْ  قَدا
يَ مَنْ يَيْشِفُ الْبـَلْوى 

يِذُ الْغَرْقىالناجْوى يَ مَنْ يُـنْ يَ مَنْ يَسْمَعُ 
O’ He, Who created and adorned!

O’ He, Who measured and guided!

O’ He, Who removes afflictions!

O’ He, Who hears the secrets!

O’ He, Who rescues the drowning!



مَرْضى يَ مَنْ يَشْفِي الْ يَ مَنْ يُـنْجِي الْلَْيى 
نْ اَماتَ وَاَحْيى يَ مَنْ اَضْحَكَ وَابَْيى يَ مَ 
رَ وَالَْنُثْىيَ مَنْ خَلَقَ الزاوْجَيِْ الذا  َِ

O’ He, Who saves the ruined! O’ He, Who cures the ill!

O’ He, Who makes one laugh and weep!

O’ He, Who kills and gives life!

O’ He, Who has created the pairs

the male and the female!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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 سَبيلُهُ يَ مَنْ فِِ الْبََِ  وَالْبَحْرِ 
يَ مَنْ فِ الَْفاقِ ايَتهُُ 
يَ مَنْ فِى الَْيَتِ بُـرْهانهُُ 

O’ He, Whose course is on land and in water!

O’ He, Whose signs are in the universe!

O’ He, in Whose signs are His proofs!



يَ مَنْ فِ الْمَماتِ قُدْرتَهُُ 
هُ يَ مَنْ فِ الْيُبُورِ عِبَْتَُ 

يَ مَنْ فِ الْيِيامَةِ مُلْيُهُ 
O’ He, - Whose might is killing!

O’ He, - in graves are His lessons!

O’ He, Whose Kingdom is on the Day of Judgment!



ب ـَ تُهُ يَ مَنْ فِ الِْسابِ هَيـْ
يَ مَنْ فِ الْميزا ُِ قَضاؤُهُ 

يابهُُ  يَ مَنْ فِ الن ارِ عِ يَ مَنْ فِ اجَْنَاةِ ثَوابهُُ 
O’ He, in Whose accounting is His Majesty!

O’ He, in Whose balance is His justice!

O’ He, Whose reward is in the paradise! 

O’ He, Whose chastisement is in the fire!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ائفُِو َُ يَ مَنْ اِليَْهِ يَـهْرَبُ الْْ 
ذْنبُِو َُ يَ مَنْ اِليَْهِ يَـفْزعَُ الْمُ 

نيبُو َُ يَ مَنْ اِليَْهِ يَـيْصِدُ الْمُ 
O’ He – to Whom the frightened flee! 

O’ He – to Whom the sinners seek refuge!

O’ He – to Whom is the destination 

of those who repent!



اهِدُو َُ يَ مَنْ اِليَْهِ يَـرْغَبُ الز  
وُ َُ يَ مَنْ اِليَْهِ يَـلْجَأُ الْمُ  تَحَيِْ 
مُريدُو َُ يَ مَنْ بِهِ يَسْتَأْنِسُ الْ 

O’ He – to Whom the pious hope!

O’ He – to Whom the confused seek shelter!

O’ He – with Whom the desirous have affection!



بُّو َُ يَ مَنْ بِه يَـفْتَخِرُ الْمُحِ 
الْْاطِئُو َُ يَ مَنْ فى عَفْوِهِ يَطْمَعُ 

وقِنُو َُ يَ مَنْ اِليَْهِ يَسْيُنُ الْمُ 
لُو َُ يَ مَنْ عَلَيْهِ يَـتـَوَاِلُ  الْمُتـَوَِِ 

O’ He – of Whom the lovers are proud! 

O’ He – in Whose forgiveness 

the transgressors have a greed!

O’ He – by Whom the certain in faith are at rest! 

O’ He – upon Whom those who trust Him rely!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
 يَ رقَيبُ يَ حَبيبُ يَ طبَيبُ يَ قَريبُ 

يَ حَسيبُ يَ مُهيبُ يَ مُثيبُ 
يَ مُُيبُ يَ خَبيُْ يَ بَصيُْ 

O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name! 

O’ Friend! O’ Curer! O’ Near! O’ Watcher!

O’ Keeper of account! O’ Majesty!

O’ Who Rewards! O’ Acceptor! O’ Aware!

O’ All-Seeing!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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بيب حَبا مِنْ ُِلِ  حَ يَ اَقَـرَبَ مِنْ ُِلِ  قَريب يَ اَ 
بيْ خْبَََ مِنْ ُِلِ  خَ يَ ابَْصَرَ مِنْ ُِلِ  بَصيْ يَ اَ 

يَ اَشْرَفَ مِنْ ُِلِ  شَريف 
O’ Nearer than every near!

O’ Friendlier than every friendly! 

O’ More Watchful than every watchful!  

O’ More Aware than every aware!

O’ More Noble than every noble!



ي   قْوى مِنْ ُِلِ  قَوِ يَ اَرْفَعَ مِنْ ُِلِ  رفَيع يَ اَ 
واد جْوَدَ مِنْ ُِلِ  جَ يَ اَغْنى مِنْ ُِلِ  غَنِ   يَ اَ 

يَ اَراَْفَ مِنْ ُِلِ  رَؤوُف
O’ Higher than every Exalted! 

O’ Mightier than every mighty!

O’ Richer than every rich!

O’ More Generous than every generous!

O’ Kinder than every kind!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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مَصْنُوع انعِاً غَيَْْ يَ غالبِاً غَيَْْ مَغْلُوب يَ ص
ْلُوق يَ ما ََ لُْ يَ خالِياً غَيَْْ  وك لِياً غَيَْْ ََ

يَ قاهِراً غَيَْْ مَيْهُور
O’ Dominant, Who is not defeated!

O’ Maker, Who is not made!

O’ Creator, Who is not created!

O’ Possessor, Who is not possessed!

O’ All-Dominant ,Who is not dominated!



فُوظ افِظاً غَيَْْ مَُْ يَ رافِعاً غَيَْْ مَرْفُوع يَ ح
ب اهِداً غَيَْْ غائِ يَ افصِراً غَيَْْ مَنْصُور يَ ش

يَ قَريباً غَيَْْ بعَيد
O’ Exalter, Whose exaltedness is not given!

O’ Protector, Who needs no protection!

O’ Helper, Who needs no help!

O’ Witness, Who is not absent! 

O’ Near, Who is not distant!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ورِ نُّورِ يَ خالِقَ النُّ يَ نوُرَ النُّورِ يَ مُنـَوِ رَ ال
رَ النُّورِ يَ مُدَبِ رَ النُّورِ يَ مُيَد ِ 

O’ Light of lights! O’ Illuminator of light!

O’ Creator of light! O’ Organizer of Light! 

O’ Measurer of light!



لَ ُِلِ  نوُر يَ نوُرَ ُِلِ  نوُر يَ نوُراً قَـبْ 
لِ  نوُر نوُر يَ نوُراً فَـوْقَ ُِ يَ نوُراً بَـعْدَ ُِل ِ 

مِثْلِهِ نُ  ورٌ يَ نوُراً ليَْسَ َِ
O’ Light of all lights!

O’ Light before every light!

O’ Light after every light! 

O’ Light above every light!

O’ Light the like of which there is no light!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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فٌ  فِعْلُهُ لَطييَ مَنْ عَطاؤُهُ شَريفٌ يَ مَنْ 
 اِحْسانهُُ قَديٌ يَ مَنْ لُطْفُهُ مُييمٌ يَ مَنْ 

يَ مَنْ قَـوْلهُُ حَقي 
O’ He, Whose gift is noble!

O’ He, Whose action is benignant!

O’ He, Whose benignity endures!

O’ He, Whose beneficence is eternal!

O’ He, Whose word is right !



يَ مَنْ وَعْدُهُ صِدْقٌ 
نْ عَذابهُُ عَدٌْ  يَ مَنْ عَفْوُهُ فَضْلٌ يَ مَ 

رُهُ حُلْوٌ يَ مَنْ  ِْ فَضْلُهُ عَميمٌ يَ مَنْ اِ
O’ He, Whose promise is true! 

O’ He, Whose forgiveness is a grace!

O’ He, Whose chastisement is justice!

O’ He, Whose remembrance is sweet!

O’ He, Whose grace is universal!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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لُ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِسْمِْ  كَ يَ مُسَهِ 
ُ  يَ مُ   مُنـَوِ ُ  ذَلِ لُ يَ مُنـَزِ ُ  يَيَ مُفَصِ لُ يَ مُبَدِ 

لُ يَ مُُْمِلُ يَ مُفْضِلُ يَ مُُْزُِ  يَ َُْهِ 
O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name! 

O’ Facilitator! O’ Separator!

O’ Changer! O’ Defamer! O’ Revealer!

O’ Rewarder! O’ Benefactor! O’ Munificent!

O’ Giver of respite! O’ Virtuous!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ مَنْ يرَى وَلَ يرُى 
يَ مَنْ يَُْلُقُ وَلَ يُُْلَقُ 

يَ مَنْ يَـهْدى وَلَ يُـهْدى
يَ مَنْ يُُْيي وَلَ يُُْيا 

O’ He, Who sees but is not seen!

O’ He, Who creates and is not created!

O’ He, Who guides and is not guided!

O’ He, Who gives life and is not brought to life!



يَ مَنْ يَسْأَُ  وَلَ يُسْأَ ُ 
يَ مَنْ يطُْعِمُ وَلَ يطُْعَمُ 
هِ يَ مَنْ يَُيُْ وَلَ يَُارُ عَلَيْ 

لَيْهِ يَ مَنْ يَـيْضى وَلَ يُـيْضى عَ 
O’ He, Who questions and is not questioned!

O’ He, Who feeds and is not fed!

O’ He, Who gives protection!

and does not need protection!



لَيْهِ يَ مَنْ يَُْيُمُ وَلَ يُُْيَمُ عَ 
دْ يَ مَنْ لَِْ يلَِدْ وَلَِْ يوُلَ 
فُواً اَحَ  دٌ وَلَِْ يَيُنْ لَهُ ُِ

O’ He, Who judges and is not judged!

O’ He, Who commands but is not commanded!

O’ He, Who begets not;

nor is He begotten; and none is like Him!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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الطابيبُ يَ نعِْمَ الَْسيبُ يَ نعِْمَ 
لْيَريبُ يَ نعِْمَ الراقيبُ يَ نعِْمَ ا
يَ نعِْمَ الْمٌجيبُ 

O’ the Best Reckoner! O’ the Best curer!

O’ the Best Guardian! O’ the Best near!

O’ the Best Answerer!



يَ نعِْمَ الْبَيبُ 
لَوِْيلُ يَ نعِْمَ الْيَفيلُ يَ نعِْمَ ا
ناصيُْ يَ نعِْمَ الْمَوْلى يَ نعِْمَ ال

O’ the Best Beloved!  

O’ the Best surety! O’ the Best Protector!

O’ the Best Master! O’ the Best Helper!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ سُرُورَ الْعارفِيَ 
 الْمُريدينَ يَ مُنَى الْمُحِب يَ يَ انَيسَ 
قَ الْمُيِل يَ يَ حَبيبَ التـاو ابيَ يَ رازِ 

O’ Joy of the mystics! O’ Desire of the friends!

O’ Companion of the seekers!

O’ Beloved of the repentant!

O’ Provider of sustenance to the poor!



نَ ةَ عَيِْ الْعابِدييَ رجَاءَ الْمُذْنبِيَ يَ قُـرا 
يَ يَ مُنـَفِ سُ عَنِ الْمَيْرُوب

يَ مُفَر جُِ عَنِ الْمَغْمُوميَ 
يَ اِلـهَ الََْواليَ وَالَخِرينَ 

O’ Hope of sinners!

O’ Gladdening of the eyes of the worshippers!

O’ Remover of pain from the sufferers!

O’ Dispeller of the sorrows of the sorrowful!

O’ God of the first and the last! 



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل هُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِسْمِْ 
 يَ مَوْلَاف يَ افصِرَافيَ ربَانا يَ اِلنَا يَ سَيِ دَاف

نا يَ حَبيبَنايَ حافِظنَا يَ دَليلَنا يَ مُعينَ 
يَ طبَيبَنا

O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name! 

O’ our Lord! O’ our God! O’ our Chief! O’ our Master!

O’ our Helper! O’ our Protector!

O’ our Guide! O’ our Aider!

O’ our Friend! O’ our Curer!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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رارِ يَ رَبا النابي يَ وَالَْبَْ 
يارِ يَ رَبا الصِ د يييَ وَالََْخْ 
يَ رَبا اجَْنَاةِ وَالن ارِ 

O’ Lord of the prophets and the virtuous!

O’ Lord of the righteous and the chosen ones!

O’ Lord of the paradise and the fire!



يَ رَبا الصِ غارِ وَالْيِبارِ 
رِ يَ رَبا الْبُُوبِ وَال ثِما
ارِ يَ رَبا الََْنْْارِ وَالََْشْج

O’ Lord of the small and the big!

O’ Lord of the grains and the fruits!

O’ Lord of the rivers and the trees!



يَ رَبا الصاحارى وَالْيِفارِ 
الناهارِ  رَبا اللايْلِ وَ يَ رَبا الْبََاري وَالْبِحارِ يَ

يَ رَبا الَأعْلِ ُِ وَالَأسْرارِ 
O’ Lord of the plains and the desert!

O’ Lord of the lands and the seas!

O’ Lord of the night and the day!

O’ Lord of the manifest and the hidden!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ء اَمْرُهُ يَ مَنْ نَـفَذَ فِ ُِلِ  شَيْ 
عِلْمُهُ يَ مَنْ لَِقَ بِيُلِ  شَيْء
يْء قُدْرتَهُُ يَ مَنْ بَـلَغَتْ اِلى ُِلِ  شَ 

عَمَهُ يَ مَنْ لَ تُِْصِى الْعِبادُ نِ 
O’ He, Whose Command is effective in everything!

O’ He, Whose Knowledge is related to everything! 

O’ He, Whose Might extends to everything!

O’ He, Whose bounties cannot 

be counted by His servants!



لُغُ الَْْلِئِقُ   شُيْرَهُ يَ مَنْ لَ تَـبـْ
لِلَهُ يَ مَنْ لَ تُدْرِكُ الََْفْها ُِ جَ 
ن ـْ هَهُ يَ مَنْ لَ تنَاُ  الََْوْها ُِ ُِ

يَءُ رِداؤُهُ  يَ مَنِ الْعَظَمَةُ وَالْيِبَِْ 
O’ He, Whom His creatures cannot thank!

O’ He, Whose grandeur cannot 
be perceived by understanding!

O’ He, Whose reality cannot 
be acquired by the intellect! 

O’ He, Whose garb is majesty and greatness!



ضاءَهُ يَ مَنْ لَ تَـرُدُّ الْعِبادُ قَ 
يَ مَنْ لَ مُلْكَ إلَ  مُلْيُهُ 
يَ مَنْ لَ عَطاءَ إلَ  عَطاؤُهُ 

O’ He, Whose judgment cannot 

be reversed by His servants!

O’ He, Whose alone is the kingdom, 

and no one else's!

O’ He, Whose alone is the gift and none else's!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ى يَ مَنْ لَهُ الْمَثَلُ اْلََعْل
يا يَ مَنْ لَهُ الصِ فاتُ الْعُلْ 

يَ مَنْ لَهُ الَْخِرَةُ وَالَُْولى
O’ He, for Whom are the noblest parables!

O’ He, for Whom are the highest  attributes!

O’ He, to Whom belongs 

the end and the beginning!



ى يَ مَنْ لَهُ اجَْنَاةُ الْمَاْو 
يَ مَنْ لَهُ الَيَتُ الْيُبَْى 

نى يَ مَنْ لَهُ الََْسْْماءُ الْسُْ 
O’ He, Who to Whom belongs 

the paradise, the abode! 

O’ He, to Whom belong the great signs!

O’ He, to Whom belong the Beautiful Names!



ءُ يَ مَنْ لَهُ الْيُْمُ وَالْيَضا
يَ مَنْ لَهُ الْوَاءُ وَالْفَضاءُ 
يَ مَنْ لَهُ الْعَرْشُ وَالثارى

يَ مَنْ لَهُ الساماواتُ الْعُلى
O’ He, to Whom belongs 

the command and the judgment! 
O’ He, to Whom belongs 

the atmosphere and the space!
O’ He, to Whom belongs 

The Throne and the ground!
O’ He, to Whom belong the high skies! 



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِسْمِْ 
رُ يَ شَيُورُ يَ رَؤوفُ يَ عَفُوُّ يَ غَفُورُ يَ صَبُو 

يَ عَطُوفُ يَ مَسْؤوُ  يَ وَدُودُ 
يَ سُبُّوحُ يَ قُدُّوسُ 

O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Pardoner! O’ Forgiver! O’ Patient!

O’ Thankful! O’ Kind!

O’ Sympathetic! O’ Besought! O’ Loving!

O’ Most Glorified! O’ Most Holy!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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هُ يَ مَنْ فِ الساماءِ عَظَمَتُ 
يَ مَنْ فِ الََْرْضِ آيَتهُُ 
هُ يَ مَنْ فِ ُِلِ  شَيْء دَلَئلُِ 

O’ He, in the skies is His Greatness!

O’ He, in the earth are His signs!

O’ He, in everything are His proofs!



هُ يَ مَنْ فِ الْبِحارِ عَجائبُِ 
هُ يَ مَنْ فِ اجَْبِاِ  خَزائنُِ 

 يعُيدُهُ يَ مَنْ يَـبْدَأُ الْْلَْقَ ثاُ 
O’ He, in the seas are His wonders!

O’ He, in the mountains are His treasures!

O’ He, Who originated the Creation then returns it!



مْرُ ُِلُّهُ يَ مَنْ اِليَْهِ يَـرْجِعُ الََْ 
ء لُطْفَهُ يَ مَنْ اَظْهَرَ فى ُِلِ  شَيْ 

لْيَهُ يَ مَنْ اَحْسَنَ ُِلا شَيْء خَ 
ئِقِ قُدْرتَهُُ يَ مَنْ تَصَرافَ فِ الَْْلِ

O’ He, towards Whom is the return of every issue!

O’ He, Whose Kindness is evident in everything!

O’ He, Who makes best everything 

which He has created!

O’ He, Whose authority is wielded in His creation!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ حَبيبَ مَنْ لَ حَبيبَ لَهُ 
يَ طبَيبَ مَنْ لَ طبَيبَ لَهُ 
يَ مُُيبَ مَنْ لَ مُُيبَ لَهُ 

O’ Beloved of he who has no beloved!

O’ Curer of he who has no curer!

O’ Answerer to he who has no answerer!



يَ شَفيقَ مَنْ لَ شَفيقَ لَهُ 
يَ رفَيقَ مَنْ لَ رفَيقَ لَهُ 

يَ مُغيثَ مَن لَ مُغيثَ لَهُ 
O’ Affectionate to him who has no affectionate!

O’ Friend of him who has no friend!

O’ Helper of him who has no helper!



يَ دَليلَ مَنْ لَ دَليلَ لَهُ 
يَ انَيسَ مَنْ لَ انَيسَ لَهُ 
يَ راحِمَ مَنْ لَ راحِمَ لَهُ 

يَ صاحِبَ مَنْ لَ صاحِبَ لَهُ 
O’ Guide of him who has no guide!

O’ Companion of him who has no companion!

O’ Merciful towards someone who has no merciful!

O’ Associate of him who has no associate!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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افَِ مَنِ اسْتَيْفاهُ يَ ه هُ ادِيَ مَنِ اسْتـَهْدايَِ 
الِىءَ مَنِ اسْتَيْلِهُ يَ راعِ  هُ يَ مَنِ اسْتََعْايَِ 

يَ شافَِ مَنِ اسْتَشْفاهُ 
O’ Who suffices for him, who seek sufficiency!

O’ Guide of those, who seek guidance!

O’ Guardian of those, who seek guardian!

O’ Considerate to those, who seek consideration!

O’ Healer for those, who seek cure!



تـَغْناهُ  مُغْنَِ مَنِ اسْ يَ قاضِيَ مَنِ اسْتـَيْضاهُ يَ
تـَيْواهُ  مُيَوِ يَ مَنِ اسْ يَ مُوفَِ مَنِ اسْتـَوْفاهُ يَ

يَ وَلِا مَنِ اسْتـَوْلَهُ 
O’ Just to those, who seek justice!

O’ Bestower of wealth for those, who seek wealth!

O’ Loyal to those, who seek loyalty!

O’ Granter of strength for those, who seek strength!

O’ Custodian of him, who seek a custodian!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل هُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
ادِقُ يَ فالِقُ يَ خالِقُ يَ رازِقُ يَ افطِقُ يَ ص

 سابِقُ يَ سامِقُ يَ فارِقُ يَ فاتِقُ يَ راتِقُ يَ
O’ Allah! Verily; I ask you, by Your name! 

O’ Creator! O’ Provider of sustenance! O’ Speaker!

O’ Truthful! O’ Splitter! O’ Separator! O’ Breaker!

O’ Combiner! O’ Foremost! O’ Exalted!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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الناهارَ يَ مَنْ يُـيَلِ بُ اللايْلَ وَ 
نْوارَ يَ مَنْ جَعَلَ الظُّلُماتِ وَالََْ 

رُورَ يَ مَنْ خَلَقَ الظِ لا وَالَْ 
O’ He, Who changes the night and the day!

O’ He, Who has created the darkness and the lights!

O’ He, Who has created the shade and the heat!



يَمَرَ يَ مَنْ سَخارَ الشامْسَ وَالْ 
رَ الَْْيَْْ وَالشا  را يَ مَنْ قَدا
ياةَ يَ مَنْ خَلَقَ الْمَوْتَ وَالَْ 

O’ He, Who has created the sun and the moon! 

O’ He, Who has destined the virtue and the vice!

O’ He, Who has created the death and the life!



رُ يَ مَنْ لَهُ الْْلَْقُ وَالََْمْ 
ةً وَلَ وَلَداً يَ مَنْ لَِْ يَـتاخِذْ صاحِبَ 

 الْمُلْكِ يَ مَنْ ليَْسَ لَهُ شَريكٌ فِى 
 مِنَ الذُّ  ِ يَ مَنْ لَِْ يَيُنْ لَهُ وَلِي 

O’ He, to Whom belongs 

the creation and the Command!

O’ He, Who has neither taken a wife nor child!

O’ He, Who has no partner in His sovereignty!

O’ He, Who has no custodian from the disgrace! 



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ينَ يَ مَنْ يَـعْلَمُ مُرادَ الْمُريد
تيَ يَ مَنْ يَـعْلَمُ ضَميَْ الص امِ 
نيَ يَ مَنْ يَسْمَعُ انَيَ الْواهِ 

O’ He, Who knows the desire of the desirous!

O’ He, Who knows the conscience of the silent!

O’ He, Who hears the cries of the weak!



يَ مَنْ يرَى بُياءَ الْْائفِيَ 
ائلِيَ يَ مَنْ يََلِْكُ حَوائِجَ الس  
بيَ يَ مَنْ يَـيْبَلُ عُذْرَ الت ائِ 

O’ He, Who sees the lamentation of the frightened!

O’ He, Who possesses the needs of the beseechers!

O’ He, Who accepts the excuse of the repentant! 



مُفْسِدينَ يَ مَنْ لَ يُصْلِحُ عَمَلَ الْ 
سِنيَ يَ مَنْ لَ يُضيعُ اَجْرَ الْمٌحْ 

عُدُ عَنْ قُـلُو  بِ الْعارفِيَ يَ مَنْ لَ يَـبـْ
يَ اَجْوَدَ الََْجْودينَ 

O’ He, Who is not away from 
the hearts of the aware!

O’ Most Generous of the generous!
O’ He, Who is not away from 

the hearts of the aware!
O’ Most Generous of the generous!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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عاءِ يَ واسِعَ يَ دائِمَ الْبَياءِ يَ سامِعَ الدُّ 
 بَديعَ الساماءِ الْعَطاءِ يَ غافِرَ الَْْطاءِ يَ
لثاناءِ يَ قَديَ يَ حَسَنَ الْبَلِءِ يَ جََيلَ ا
ثيَْ الْوَفاءِ يَ  شَريفَ اجَْزَاءِ الساناءِ يَ َِ

O’ Ever Eternal! O’ Hearer of prayers!

O’ Great Bestower! O’ Forgiver of sins! 

O’ Creator of the sky! O’ Best examiner!

O’ Beautiful in Praise! O’ Grand Eternal!

O’ Great Loyal! O’ Noble in reward!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل هُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
ارُ  يَ جَب ارُ يَ صَب  يَ سَت ارُ يَ غَف ارُ يَ قَـه ارُ 
تْارُ يَ فَـت احُ  َُ يَ نَـف احُ يَ مُرْتاحُ يَ برُّ يَ 

O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name! 
O’ Who Covers the most! O’ Most Forgiver!

O’ Most Dominant! O’ Most Supreme! O’ Most patient!

O’ Most Virtuous! O’ Free! O’ Best opener!

O’ Most Generous! O’ Bestower of happiness!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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نّنْ رَزقََن وَرَب  يَ مَنْ خَلَيَنى وَسَو انّ يَ مَ 
يَ مَنْ اَطْعَمَنى وَسَيانّ
يَ مَنْ قَـرابَنى وَ اَدْافنّ

فانّ  يَ مَنْ عَصَمَنى وََِ
O’ He, Who created me and adorned me! 

O’ He, Who nourished and nurtured me!

O’ He, Who fed me and quenched me!

O’ He, Who drew me close and neared me!

O’ He, Who protected me and made me capable!



يَ مَنْ حَفِظَن وََِلِنّ 
دانّ نْ وَفاـيَنى وَهَ يَ مَنْ اَعَزانّ وَاَغْنانّ يَ مَ 

اَماتَنى وَاَحْيانّيَ مَنْ آنَسَنى وَآوَانّ يَ مَنْ 
O’ He, Who saved and guarded me! 

O’ He, Who honored me and enriched me!

O’ He, Who helped and guided me!

O’ He, Who befriended me and sheltered me!

O’ He, Who causes me to die and revives me!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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لِماتهِِ يَ مَنْ يُُِقُّ الْقَا بِيَ 
نْ عِبادِهِ يَ مَنْ يَـيْبَلُ التـاوْبةََ عَ 
لْبِهِ يَ مَنْ يَُُوُ  بَيَْ الْمَرْ  ءِ وَقَـ

O’ He, Who maintains truth by His words!

O’ He, Who accepts repentance from His servants!

O’ He, Who hinders between man and his heart!



فَعُ الشافاعَةُ  إلَ  بِِاْنهِِ يَ مَنْ لَ تَـنـْ
 عَنْ سَبيلِهِ يَ مَنْ هُوَ اَعْلَمُ بِنَْ ضَلا 

ائهِِ يَ مَنْ لَ رادا لِيَضيَ مَنْ لَ مُعَيِ بَ لِيُْمِهِ 
O’ He, without Whose permission 

intercession has no benefit!

O’ He, Who better knows who is astray from His Path!

O’ He, there is no inquisitive to His command! 

O’ He, there is no revoker to His judgment!



مْرهِِ يَ مَنِ انْيادَ ُِلُّ شَيْء لََِ 
تٌ  بيَِمينِهِ يَ مَنِ الساماواتُ مَطْوِيَ 

رَحْْتَِهِ راً بَيَْ يَدَيْ يَ مَنْ يُـرْسِلُ الرِ يَحَ بُشْ 
O’ He, before Whose command 

everything is obedient!

O’ He, by Whose might the skies are rolled!

O’ He, Who sends forth the winds 

bearing glad tiding of His mercy!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ مَنْ جَعَلَ الََْرْضَ مِهاداً 
داً يَ مَنْ جَعَلَ اجَْبِاَ  اَوْتا

اً يَ مَنْ جَعَلَ الشامْسَ سِراج
O’ He, Who has made the earth a cradle! 

O’ He, Who has made the mountains nails!

O’ He, Who has made the sun a lamp!



يَ مَنْ جَعَلَ الْيَمَرَ نوُراً 
اً يَ مَنْ جَعَلَ اللايْلَ لبِاس

يَ مَنْ جَعَلَ الناهارَ مَعاشاً 
O’ He, Who has made the moon a light!

O’ He, Who has made the night a covering!

O’ He, Who has made the day to seeking livelihood!



يَ مَنْ جَعَلَ النـاوْ َِ سُباتاً 
يَ مَنْ جَعَلَ السامآءَ بنِاءً 

اجاً يَ مَنْ جَعَلَ الََْشْياءَ اَزْو 
يَ مَنْ جَعَلَ الن ارَ مِرْصاداً 

O’ He, Who has made sleep a means to rest!

O’ He, Who has made the sky a building!

O’ He, Who has created things in pairs! 

O’ He, Who has made hell-an ambush!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
عُ  يَ مَنيعُ يَ سَرييَ سَْميعُ يَ شَفيعُ يَ رفَيعُ 

بيُْ يَ قَديرُ يَ  خَبيُْ يَ مُُيُْ يَ بَديعُ يَ َِ
O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Hearer! O’ Mediator! O’ Sublime! O’ Invincible!

O’ Swift! O’ Originator! O’ Great! O’ Omnipotent!

O’ Knowing! O’ Helper!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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 حَي   يَ حَي اً بَـعْدَ ُِل ِ يَ حَي اً قَـبْلَ ُِلِ  حَي   
مِثْ  لِهِ حَيي يَ حَيُّ الاذي ليَْسَ َِ

هُ حَ  يي يَ حَيُّ الاذي لَ يُشارُِِ
O’ Living, before every living! 

O’ Living after every living!

O’ Living,  Whose like is none!

O’ Living, Who has no partner living! 



 حَي   يَ حَيُّ الاذى لَ يَُْتاجُ اِلى
ي   يَ حَيُّ الاذى يَُيتُ ُِلا حَ 

حَي   يَ حَيُّ الاذى يَـرْزُقُ ُِلا 
O’ Living, Who does not need any living!

O’ Living, Who kills every living!

O’ Living, Who nourishes every living!



مِنْ حَي   يَ حَي اً لَِْ يرَِثِ الْيَاةَ 
تى يَ حَيُّ الاذى يُُْيِي الْمَوْ 

هُ سِنَةٌ وَلَ نَـوْ ٌِ يَ حَيُّ يَ قَـيُّو ُِ لَ تََخُذُ 
O’ Living, Who has not inherited life from any living!

O’ Living! Who revives the dead!

O’ Living! O’ Self-Subsistent neither slumber seizes Him nor 
sleep!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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رٌ لَ يُـنْسى  ِْ يَ مَنْ لَهُ اِ
يَ مَنْ لَهُ نوُرٌ لَ يطُْفى 

يَ مَنْ لَهُ نعَِمٌ لَ تُـعَدُّ 
O’ He, Whose remembrance never forgets!

O’ He, Whose light never extinguishes!

O’ He, Whose bounties are countless!



يَ مَنْ لَهُ مُلْكٌ لَ يَـزُوُ  
يَ مَنْ لَهُ ثنَاءٌ لَ يُُْصى 
يَ مَنْ لَهُ جَلٌِ  لَ يُيَيافُ 

O’ He, Whose Kingdom is perpetual!

O’ He, Whose Praise cannot be counted!
O’ He, Whose Glory cannot be defined!



ماٌ  لَ يدُْرَكُ  يَ مَنْ لَهُ َِ
يَ مَنْ لَهُ قَضاءٌ لَ يُـرَدُّ 
ُ  يَ مَنْ لَهُ صِفاتٌ لَ تُـبَدا 

يَ مَنْ لَهُ نُـعُوتٌ لَ تُـغَيْاُ 
O’ He, Whose Perfection cannot be perceived!

O’ He, Whose Judgment does not revoke!

O’ He, Whose attributes do not  change!

O’ He, Whose Qualities do not alter!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ينِ يَ رَبا الْعالَميَ يَ مالِكَ ي ـَ وْ ِ الد 
اللِ جيَ يَ غايةََ الط البِيَ يَ ظَهْرَ 
يَ مُدْرِكَ الْاربِيَ 

O’ Lord of all the worlds!

O’ Master of the Day of Judgment!

O’ Ultimate goal of the seeker!

O’ Shelter of the refugees!

O’ Seeker of the fugitive!



يَ مَنْ يُُِبُّ الص ابِرينَ 
يَ مَنْ يُُِبُّ التـاو ابيَ 
نَ يَ مَنْ يُُِبُّ الْمُتَطَهِ ري

يَ مَنْ يُُِبُّ الْمُحْسِنيَ 
دينَ يَ مَنْ هُوَ اَعْلَمُ بِلْمُهْتَ 

O’ He, Who loves the patient!
O’ He, Who loves the repentant!

O’ He, Who loves the pure!
O’ He, Who loves the virtuous!

O’ He, Who knows best the guided!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِسْمِْ 
يَ مُييتُ يَ مُُيطُ يَ شَفيقُ يَ رفَيقُ يَ حَفيظُ 

ُُ يَ مُعيدُ يَ مُغيثُ يَ مُعِزُّ يَ مُذِ ُّ يَ  مُبْدِ
O’ Allah, Verily; I ask You by, Your name!

O’ Affectionate, O’ Companion, O’ Protector, O’ Who 
Encompasses all, O’ Mighty, O’ Helper, O’ Who Honors

O’ Who Humiliates, O’ Creator, O’ He, Who returns



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ مَنْ هُوَ اَحَدٌ بِلِ ضِد   
يَ مَنْ هُوَ فَـرْدٌ بِلِ نِد   

يَ مَنْ هُوَ صَمَدٌ بِلِ عَيْب 
O’ He, Who is single without an opposite! 

O’ He, Who is alone without a like!

O’ He, Who is needless without imperfection!



يْف  يَ مَنْ هُوَ وِتـْرٌ بِلِ َِ
يَ مَنْ هُوَ قاض بِلِ حَيْف
يَ مَنْ هُوَ رَبي بِلِ وَزير

O’ He, Who is unique without change! 

O’ He, Who judges without tyranny!

O’ He, Who is the Lord without a minister!



يَ مَنْ هُوَ عَزيزٌ بِلِ اُ    
ريَ مَنْ هُوَ غَنِي بِلِ فَـيْ 

يَ مَنْ هُوَ مَلِكٌ بِلِ عَزْ  
بيهيَ مَنْ هُوَ مَوْصُوفٌ بِلِ شَ 

O’ He, Who is Mighty without disgrace! 

O’ He, Who is the Rich without need!

O’ He, Who is the king without dismissal!

O’ He, Who is attributed as matchless!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ا  رُهُ شَرَفٌ لِلذ  ِْ ِِرينَ يَ مَنْ اِ
ِِرينَ يَ مَنْ شُيْرُهُ فَـوْزٌ لِلش   ا

دينَ يَ مَنْ حَْْدُهُ عِزي لِلْحامِ 
O’ He, Whose remembrance 

is an honor for those who remember!

O’ He, Whose gratitude 

is an accomplishment for the grateful!

O’ He, Whose praise is the dignity of those who praise!



يعيَ يَ مَنْ طاعَتُهُ نََاةٌ لِلْمُط
ط البِيَ يَ مَنْ ببهُُ مَفْتُوحٌ لِل

مُنيبيَ يَ مَنْ سَبيلُهُ واضِحٌ لِلْ 
O’ He, Whose obedience 

is the salvation of the obedient!

O’ He, Whose door is open to the seeker!

O’ He, Whose path is clear for the repentant!



اظِرينَ يَ مَنْ آيَتهُُ بُـرْها ٌُ لِلن  
ِِرَةٌ لِ  ِِتابهُُ تَذْ لْمُتاييَ يَ مَنْ 

ائعِيَ وَالْعاصيَ يَ مَنْ رِزْقهُُ عُمُو ٌِ لِلط  
 الْمحْسِنيَ يَ مَنْ رَحْْتَُهُ قَريبٌ مِنَ 

O’ He, Whose signs are proofs for the observers! 

O’ He, Whose Book is advice to the god-wary!

O’ He, Whose provision 

is for the obedient and the disobedient!

O’ He, Whose mercy is close to the virtuous!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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هُ يَ مَنْ تبَارَكَ اسْْمهُُ يَ مَنْ   تَعالى جَدُّ
 جَلا ثنَاؤُهُ يَ مَنْ لَ اِلهَ غَيْْهُُ يَ مَنْ 

يَ مَنْ تَـيَداسَتَ اَسْْماؤُهُ 
O’ He, Whose name is glorious!

O’ He, Whose honor is exalted! 

O’ He, there is no god except Him!

O’ He, Great is His Praise!

O’ He, Whose names are sacred!



اؤُهُ يَ مَنِ الْعَظَمَةُ بَ يَ مَنْ يَدُو ُِ بيَاؤُهُ 
لَؤُهُ يَ مَنْ لَ تُِْصى ايَ مَنِ الْيِبَِْيَءُ رِداؤُهُ 

يَ مَنْ لَ تُـعَدُّ نَـعْماؤُهُ 
O’ He, Whose endurance is eternal! 

O’ He, Whose greatness is His glory!

O’ He, Whose pride is His covering!

O’ He, Whose favors cannot be counted!

O’ He, Whose bounties cannot be listed!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ يَ مُعيُ يَ اَ الَل هُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  ميُ سْمِْ
 رَشيدُ يَ حَْيدُ يَ مُبيُ يَ مَتيُ يَ مَييُ يَ

يَ مَُيدُ يَ شَديدُ يَ شَهيدُ 
O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Helper! O’ Trustworthy! O’ Manifest! O’ Powerful!

O’ Firm! O’ True Guide! O’ Praiseworthy!

O’ Glorious! O’ Strong! O’ Witness!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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دِ ا الْيَوِْ  السادييَ اَا الْعَرْشِ الْمَجيدِ يَ اَ 
دِ ا الْبَطْشِ الشادييَ اَا الْفِعْلِ الراشيدِ يَ اَ 

O’ the Lord of the Glorious Throne!

O’ He, Whose word is strong!

O’ Master of the great deeds!

O’ Possessor of the severe grip! 



يَ اَا الْوَعْدِ وَالْوَعيدِ 
دُ يَ مَنْ هُوَ الْوَلُِّ الْمَي

يَ مَنْ هُوَ فَـع اٌ  لِما يرُيدُ 
O’ Possessor of the glad tiding and the threatening! 

O’ He, Who is the Custodian and the praised!

O’ He, Who is the mighty doer of what He wills!



عيد يَ مَنْ هُوَ قَريبٌ غَيُْْ بَ 
شَهيدٌ يَ مَنْ هُوَ عَلى ُِلِ  شَيْء
لْعَبيدِ يَ مَنْ هُوَ ليَْسَ بِظَلِ  ِ لِ 

O’ He, Who is near and not far!

O’ He, Who is a witness to everything!

O’ He, Who is not cruel to his slaves!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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رَ يَ مَنْ لَ شَريكَ لَهُ وَلَ وَزي
يَْ يَ مَنْ لَ شَبيهَ لَهُ وَلَ نَظ

 الْمُنيِْ يَ خالِقَ الشامْسِ وَالْيَمَرِ 
O’ He, Who has no partner nor adviser!

O’ He, Who has no like nor match!

O’ Creator of the sun and the bright moon!



يَ مُغْنَِ الْبائِسِ الْفَييِْ 
يَ رازِقَ الْطِ فْلِ الصاغيِْ 
يَ راحِمَ الشايْخِ الْيَبيِْ 

O’ He, Who makes the poverty stricken rich!

O’ Provider of sustenance to the small child!

O’ Merciful to the aged elderly!



يَ جابِرَ الْعَظْمِ الْيَسيِْ 
جيِْ يَ عِصْمَةَ الْْآئِفِ الْمُسْتَ 

بَصيٌْ يَ مَنْ هُوَ بِعِبادِهِ خَبيٌْ 
ديرٌ يَ مَنْ هُوَ عَلى ُِلِ  شَيْء قَ 
O’ Joiner of the broken bones!

O’ Protector of the frightened shelter seekers!

O’ He, Who is to His servants aware and all-seeing!

O’ He, Who is powerful over everything!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ضْلِ وَالْيَرَ ِِ يَ اَا اجَْوُدِ وَالنِ عَمِ يَ اَا الْفَ 
َُ الذارِ  وَالناسَ يَ خالِقَ اللاوْحِ وَالْيَلَمِ يَ ب مِ رِ

عَجَمِ لْهِمَ الْعَرَبِ وَالْ يَ اَا الْبَأْسِ وَالنِ يَمِ يَ مُ 
O’ Possessor of generosity and the bounties!

O’ Possessor of virtues  and magnanimity!

O’ Creator of the Tablet and the Pen!

O’ Creator of particles and men!

O’ Possessor the punishment and the avenge!

O’ Inspirer of the Arabs and the non-Arabs!



اشِفَ الضُّرِ  وَالََْلَِِ  يَِ 
يَ عالَِ السِ رِ  وَالِْمَمِ 
يَ رَبا الْبـَيْتِ وَالْرََ ِِ 
عَدَ ِِ يَ مَنْ خَلَقَ الََْشياءَ مِنَ الْ 
O’ Remover of grief and pain!

O’ He, Who knows the secrets and the intentions!
O’ Lord of the House and the Harum!
O’ He, Who has created everything 

from non-existence!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِسْمِْ 
امِلُ يَ فاصِلُ يَ فاعِلُ يَ جاعِلُ يَ قابِلُ يَِ 

يَ واصِلُ يَ عادُِ  يَ غالِبُ 
يَ طالِبُ يَ واهِبُ 

O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Doer! O’ Maker! O’ Acceptor!

O’ Perfect! O’ Separator!

O’ Joiner! O’ Just! O’ Dominant!

O’ Seeker! O’ Generous!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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عَمَ بِطَوْلِهِ يَ رَ َِ بُِودِ يَ مَنْ انَْـ ِْ هِ مَنْ اَ
رتَهِِ  تَـعَزازَ بِيُدْ يَ مَنْ جادَ بلُِطْفِهِ يَ مَنْ 

رَ بِِيْمَتِهِ  يَ مَنْ قَدا
O’ He, Who bestows graciously!  

O’ He, Who honors with His generosity!

O’ He, Who is Generous by His benignity!

O’ He, Who is respectable by His might!

O’ He, Who decrees by His wisdom!



عِلْمِهِ يَ مَنْ دَباـرَ بِ يَ مَنْ حَيَمَ بتَِدْبيْهِِ 
هِ  مَنْ دَاف فِ عُلُو ِ يَ مَنْ تََاوَزَ بِِلْمِهِ يَ

هِ  يَ مَنْ عَلِ فِ دُنُـوِ 
O’ He, Who commands by His Expedience!

O’ He, Whose Expedience is by His Knowledge!

O’ He, Who waves by His forbearance!

O’ He, Who is near in His exaltation!

O’ He, Who is exalted in His nearness!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَـفْعَلُ ما يَشاءُ يَ مَنْ يَُْلُقُ ما يَشاءُ يَ مَنْ 
شاءُ  يُضِلُّ مَنْ يَ يَ مَنْ يَـهْدي مَنْ يَشاءُ يَ مَنْ 

بُ مَنْ يَشاءُ  يَ مَنْ يُـعَذِ 
O’ He, Who creates, what He wishes! 

O’ He, Who does, what He wishes!

O’ He, Who guides, whom He wishes!

O’ He, Who leaves astray, whom He wishes!

O’ He, Who punishes, whom He wishes!



 يَشاءِ  يَ مَنْ يعُِزُّ مَنْ يَ مَنْ يَـغْفِرُ لِمَنْ يَشآءُ 
يَ مَنْ يذُِ ُّ مَنْ يَشاءُ 

ا ِ ما يَشاءُ يَ مَنْ يُصَوِ رُ فِ الََْرْح
هِ مَنْ يَشاءُ يَ مَنْ يَُتَْصُّ بِرَحْْتَِ 

O’ He, Who forgives, who He wishes!

O’ He, Who honors, who He wishes!

O’ He, Who defames, who He wishes!

O’ He, Who fashions in the womb, as He wishes! 

O’ He, Who chooses for His mercy, who He wishes!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ةً وَلَ وَلَداً يَ مَنْ لَِْ يَـتاخِذْ صاحِبَ 
دْراً يَ مَنْ جَعَلَ لِيُلِ  شَيْء قَ 
 اَحَداً يَ مَنْ لَ يُشْرِكُ فِ حُيْمِهِ 

O’ He, Who has neither wife nor child!

O’ He, Who made everything in a  measure!
O’ He, Who has no partner in His command!



سُلًِ يَ مَنْ جَعَلَ الْمَلِئِيَةَ رُ 
رُوجاً يَ مَنْ جَعَلَ فِ الساماءِ ب ـُ

يَ مَنْ جَعَلَ الََْرْضَ قَراراً 
راً يَ مَنْ خَلَقَ مِنَ الْماءِ بَشَ 

O’ He, Who made angels the messengers!
O’ He, Who made constellations in the sky!

O’ He, Who made the earth an abode!

O’ He, Who created man from water!



مَداً يَ مَنْ جَعَلَ لِيُلِ  شَيْء اَ 
لْماً يَ مَنْ اَحاطَ بِيُلِ  شَيْء عِ 
دَداً يَ مَنْ اَحْصى ُِلا شَيْء عَ 

O’ He, Who fixed a period for everything! 

O’ He, Whose knowledge encompasses everything!
O’ He, Who has the count of everything



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِسْمِْ 
قُّ نُ يَ بَـرُّ يَ حَ يَ اَواُ  يَ اخِرُ يَ ظاهِرُ يَ بطِ 

رْمَدُ يَ فَـرْدُ يَ وِتـْرُ يَ صَمَدُ يَ سَ 
O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ First! O’ Last! O’ Manifest! O’ Hidden! O’ Virtuous!

O’ Right! O’ One! O’ Unique! O’ Needless! O’ Eternal!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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دَ ضَلَ مَعْبُود عُبِ يَ خَيَْْ مَعْرُوف عُرِفَ يَ اَفْ 
ِِرَ عَزا مَذُِْور اُ يَ اَجَلا مَشْيُور شُيِرَ يَ اَ 

دَ  يَ اَعْلى مَُْمُود حُِْ
O’ Best in goodness – Recognized!

O’ Best God - Worshipped!

O’ Best worthy of thanks – Thanked! 
O’ Dearest Remembrance – Remembered! 

O’ Highest Praiseworthy – Praised!



يَ اَقْدَ َِ مَوْجُود طلُِبَ 
يَ اَرْفَعَ مَوْصُوف وُصِفَ 
بَََ مَيْصُود قُصِدَ  ِْ يَ اَ
رَ َِ مَسْؤو  سُئِلَ  ِْ يَ اَ
يَ اَشْرَفَ مَُْبُوب عُلِمَ 

O’ Foremost Existence – Sought!
O’ Highest Attributed – Praised!

O’ Greatest Aim – Intended!

O’ Honorable -Worthy of Asking – Asked! 
O’ Noblest Beloved – Known!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ يَ سَي ِ  دَ الْمُتـَوَِِ ليَ يَ حَبيبَ الْباِ
 الْمُؤْمِنيَ يَ هادِيَ الْمُضِل يَ يَ وَلِا 

ِِرينَ  ا يَ انَيسَ الذ 
O’ Beloved of those who weep!

O’ Master of those who rely!

O’ Guide of the astray!

O’ Custodian of the faithful!

O’ Companion of those who remember!



قيَ يَ مُنْجِيَ الص ادِ الْمَلْهُوفيَ يَ مَفْزعََ 
مَ الْعالِميَ يَ اَقْدَرَ الْيادِرينَ يَ اَعْلَ 

يَ اِلـهَ الْْلَْقِ اَجََْعيَ 
O’ Shelter of the oppressed!

O’ Savior of the truthful!

O’ Mightiest of the mighty!

O’ Most Knowing of those who know!

O’ Lord of the creation, all!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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لَكَ فَـيَدَرَ يَ مَنْ عَلِ فَـيَهَرَ يَ مَنْ مَ 
نْ عُبِدَ فَشَيَرَ يَ مَنْ بَطَنَ فَخَبَََ يَ مَ 

يَ مَنْ عُصِيَ فَـغَفَرَ 
O’ He, Who is Exalted – Hence Supreme!

O’ He, Who rules – Hence Mighty!

O’ He, Who is hidden – Hence Aware!

O’ He, Who is worshipped – And He thanks!

O’ He, Who is disobeyed - Yet Forgives!



يَ مَنْ لَ تَِْويهِ الْفِيَرُ 
هُ بَصَرٌ  يَ مَنْ لَ يدُْرُِِ
رٌ يَ مَنْ لَ يَُْفى عَلَيْهِ اثَ ـَ
رَ ُِ  لِ  قَدَريَ رازِقَ الْبَشَرِ يَ مُيَدِ 

O’ He, Whom thoughts cannot perceive!

O’ He, Whom eyes cannot perceive!

O’ He, from Whom nothing is hidden!

O’ Who nourishes the mankind!

O’ He, Who measures every measure!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِ  سْمِْ
ُُ يَ ُُ يَ اارِ باِخُ يَ فارجُِ يَ حافِظُ يَ برِ

اشِفُ يَ ضامِنُ يَ  امِرُ يَ افهييَ فاتِحُ يَِ 
O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name! 

O’ Protector! O’ Initiator! O’ Creator!

O’ Exalted! O’ Relief!

O’ Victorious! O’ Revealer! O’ Guarantor!

O’ Commander! O’ Abstainer!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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لَ  هُوَ يَ مَنْ لَ يَـعْلَمُ الْغَيْبَ إ
 هُوَ يَ مَنْ لَ يَصْرِفُ السُّوءَ إلَ  

لَ  هُوَ يَ مَنْ لَ يَُْلُقُ الْْلَْقَ إ
O’ besides Whom, no one knows the secrets - But Him!

O’ besides Whom, no one removes calamities – But Him!

O’ besides Whom, no one creates the creation – But Him!



نْبَ إ لَ  هُوَ يَ مَنْ لَ يَـغْفِرُ الذا
لَ  هُوَ يَ مَنْ لَ يتُِمُّ النِ عْمَةَ إ
 إلَ  هُوَ يَ مَنْ لَ يُـيَلِ بُ الْيُلُوبَ 

O’ besides Whom, no one forgives the sin – But Him!

O’ besides Whom, no one completes the blessing 

– But Him!
O’ besides Whom, no one transforms the hearts 

– But Him!



 هُوَ يَ مَنْ لَ يدَُبِ رُ اْلََمْرَ إلَ  
إلَ  هُوَ يَ مَنْ لَ يُـنـَزِ ُ  الْغَيْثَ 

لَ  هُوَ يَ مَنْ لَ يَـبْسُطُ الرِ زْقَ إ
 هُوَ يَ مَنْ لَ يُُْيِي الْمَوْتى إلَ  

O’ besides Whom, no one manages the affairs 
– But Him!

O’ besides Whom, no one pours the rain 
– But Him!

O’ besides Whom, no one expands sustenance 
– But Him!

O’ besides Whom, no one revives the dead 
– But Him!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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 الْغُرَبءِ يَ مُعيَ الْضُعَفاءِ يَ صاحِبَ 
الََْعْداءِ يَ افصِرَ الََْوْليِاءِ يَ قاهِرَ 
يَ رافِعَ الساماءِ 

O’ Helper of the weak!

O’ Companion of the poor!

O’ Helper of the friends!

O’ Dominant over the enemies!

O’ Elevator of the sky!



يَ انَيسَ اْلََصْفِياءِ 
ن ـْ زَ الْفُيَراءِ يَ حَبيبَ الَْتَْيِياءِ يَ َِ
رَ َِ  ِْ  الْيُرَماءِ يَ اِلـهَ الََْغْنِياءِ يَ اَ

O’ Companion to the chosen!

O’ Beloved of the god-wary!

O’ Treasure of the poor!

O’ Lord of the rich! O’ Most Benign of benignant!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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افِياً مِنْ ُِلِ  شَيْء  يَِ 
يَ قائِماً عَلى ُِلِ  شَيْء 
يَ مَنْ لَ يُشْبِهُهُ شَيْءٌ 

O’ He, Who is sufficient from everything!

O’ He, Who is a guardian over everything!

O’ He, Who nothing is like Him!



يْءٌ يَ مَنْ لَ يزَيدُ فِ مُلْيِهِ شَ 
يْءٌ يَ مَنْ لَ يَُْفى عَلَيْهِ شَ 
يُصُ مِنْ خَزائِ  نِهِ شَيْءٌ يَ مَنْ لَ يَـنـْ

O’ He, nothing increases in His Kingdom!

O’ He, from Whom nothing is hidden!

O’ He, nothing decreases from His treasure!



مِثْلِهِ شَ  يْءٌ يَ مَنْ ليَْسَ َِ
هِ شَيءٌ يَ مَنْ لَ يَـعْزُبُ عَنْ عِلْمِ 

يْء يَ مَنْ هُوَ خَبيٌْ بِيُلِ  شَ 
لا شَيْءيَ مَنْ وَسِعَتْ رَحْْتَُهُ ُِ 

O’ He, nothing is like Him!

O’ He, from Whose knowledge nothing is hidden!

O’ He, Who is all-aware of everything!

O’ He, Whose mercy encompasses everything!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْئـَلُكَ بِ  سْمِْ
مُ يَ مُعْطى يَ مُغْنيَ مُيْر ُِِ يَ مُطْعِمُ يَ مُنْعِ 

مُرْضي يَ مُنْجييَ مُيْن يَ مُفْن يَ مُُْيي يَ
O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Generous! O’ Who Feeds! O’ Who Blesses!

O’ Who Bestows! O’ Who makes rich! O’ Giver of Shelter! O’ 
Destroyer! O’ Who gives life!

O’ Who Pleases! O’ Who grants salvation!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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هُ يَ اَواَ  ُِلِ  شَيْء وَآخِرَ 
هُ يَ اِلـهَ ُِلِ  شَيْء وَمَلييَ 
هُ يَ رَبا ُِلِ  شَيْء وَصانعَِ 

O’ First of everything and its Last!

O’ Lord of everything and its Master!

O’ Lord of everything and its Fashioner!



َُ ُِلِ  شَيْء وَخالِيَ  هُ يَ برِ
طَهُ يَ قابِضَ ُِلِ  شَيْء وَبسِ 
َُ ُِلِ  شَيْء وَمُع يدَهُ يَ مُبْدِ

O’ Initiator of everything and its Creator!

O’ Opener and Closer of everything!

O’ Originator of everything and its Returner!



رهَُ يَ مُنْشِئَ ُِلِ  شَيْء وَمُيَ  دِ 
لَهُ يَ مُيَوِ  َُ ُِلِ  شَيْء وَمَُُ  وِ 
 َُ يتَهُ يَ مُُْيِيَ ُِلِ  شَيْء وَ

هُ يَ خالِقَ ُِلِ  شَيْء وَوارثَِ 
O’ Originator of everything and its measurer!

O’ Provider of existence 

to everything and its reformer!

O’ Who blesses life to everything and its Killer!

O’ Creator of everything and its Inheritor!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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ِِر وَمَذُِْور  يَ خَيَْْ اا
ِِر وَمَشْيُور  يَ خَيَْْ شا
يَ خَيَْْ حامِد وَمَُْمُود 

O’ Best, Who remembers and is remembered!

O’ Best Appreciator and is Appreciated!

O’ Best ,Who praises and is praised!



يَ خَيَْْ شاهِد وَمَشْهُود 
يَ خَيَْْ داع وَمَدْعُو   
يَ خَيَْْ مُُيب وَمُُاب

O’ Best Witness and Witnessed!

O’ Best Inviter and Invited!

O’ Best, Who Responds and Responded!



يَ خَيَْْ مُؤنِس وَانَيس 
يَ خَيَْْ صاحِب وَجَليس
يَ خَيَْْ مَيْصُود وَمَطْلُوب
يَ خَيَْْ حَبيب وَمَُْبُوب

O’ Best Comforter and Consoler!

O’ Best Friend and Companion!

O’ Most Desired and Sought!

O’ Most Beloved and Loved!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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يَ مَنْ هُوَ لِمَنْ دَعاهُ مُُيبٌ 
بيبٌ يَ مَنْ هُوَ لِمَنْ اَطاعَهُ حَ 

 قَريبٌ يَ مَنْ هُوَ اِلى مَنْ اَحَباهُ 
O’ He, to him who calls Him is the Answerer!

O’ He, to him who obeys Him is Beloved!

O’ He, to him who loves Him is Near!



ظَهُ رقَيبٌ يَ مَنْ هُوَ بِنَِ اسْتَحْفَ 
يَ مَنْ هُوَ بِنَْ رجَاهُ َِريٌ 
يمٌ يَ مَنْ هُوَ بِنَْ عَصاهُ حَل

O’ He, Who is to someone who seeks protection 

– A Guardian!

O’ He, Who is to someone who is hopeful – Generous!

O’ He, Who is to someone who has sinned Him 

– Forbearing!



حيمٌ يَ مَنْ هُوَ فِ عَظَمَتِهِ رَ 
ظيمٌ يَ مَنْ هُوَ فِ حِيْمَتِهِ عَ 

يٌ يَ مَنْ هُوَ فِ اِحْسانهِِ قَد
يمٌ يَ مَنْ هُوَ بِنَْ اَرادَهُ عَل

O’ He, Who is  in His Greatness – Merciful!

O’ He, Who is in His Wisdom – Great!

O’ He, Who is in His benevolence – Eternal!

O’ He, Who is to someone 

who has intended Him - Aware!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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كَ الَل ـهُما اِنّ  اَسْألَُكَ بِسْمِْ 
بُ يَلِ بُ يَ مُعَي ِ يَ مُسَبِ بُ يَ مُرَغِ بُ يَ مُ 

ََُوِ فُ يَ مَُُ  رُ يَ مُرَتِ بُ يَ  رُ يَ مُذَِِ  ذِ 
رُ يَ مُغَيِْ ُ  يَ مُسَخِ 

O’ Allah! Verily; I ask You, by Your name!

O’ Maker of Cause! O’ Creator of desire!

O’ Transformer! O’ Inquisitive! 

O’ Organizer! O’ Frightener! O’ Warner!

O’ Reminder! O’ Creator! O’ Changer!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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وَعْدُهُ صادِقٌ يَ مَنْ عِلْمُهُ سابِقٌ يَ مَنْ 
اَمْرُهُ غالِبٌ يَ مَنْ لُطْفُهُ ظاهِرٌ يَ مَنْ 

ِِتابهُُ مُُْيَمٌ  يَ مَنْ 
O’ He, Whose knowledge is eternal!

O’ He, Whose promise is true!

O’ He, Whose benignity is evident!

O’ He, Whose command is dominant!

O’ He, Whose Book is clear!



أئِنٌ يَ مَنْ  قُـرْانهُُ مَُيدٌ يَ مَنْ قَضاؤُهُِ 
فَضْلُهُ عَميمٌ يَ مَنْ مُلْيُهُ قَديٌ يَ مَنْ 

يَ مَنْ عَرْشُهُ عَظيمٌ 
O’ He, Whose judgment is inevitable!

O’ He, Whose Qur'an is glorious!

O’ He, Whose rule is eternal!

O’ He, Whose favor is for all!

O’ He, Whose Throne is great!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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نْ سَْمْع يَ مَنْ لَ يَشْغَلُهُ سَْمْعٌ عَ 
نْ فِعْل يَ مَنْ لَ يََنْـَعُهُ فِعْلٌ عَ 

 قَـوْ  يَ مَنْ لَ يُـلْهيهِ قَـوٌْ  عَنْ 
O’ He, Who nothing occupies Him

- listening from listening!

O’ He, Who nothing prevents Him 

– doing from doing!
O’ He, Who nothing engages – speech from speech!



نْ سُؤا  يَ مَنْ لَ يُـغَلِ طهُُ سُؤاٌ  عَ 
نْ شَيْء يَ مَنْ لَ يَُْجُبُهُ شَيْءٌ عَ 
لْمُلِح يَ يَ مَنْ لَ يُبَْمُِهُ اِلْاحُ ا

O’ He, Who nothing mistakes – asking from asking!

O’ He, Who nothing hinders – thing from thing!

O’ He, Who nothing occupies 

- listening from listening!

O’ He, Who is not annoyed by the persistence of the 
insisters!



دينَ يَ مَنْ هُوَ غايةَُ مُرادِ الْمُري
تَهى هَِِمِ الْ  عارفِيَ يَ مَنْ هُوَ مُنـْ
تَهى طلََبِ ا لط البِيَ يَ مَنْ هُوَ مُنـْ

راةٌ فِ الْعالَميَ يَ مَنْ لَ يَُْفى عَلَيْهِ اَ 
O’ He, Who is the final destination of the seekers! 

O’ He, Who is the ultimate goal of the mystics!

O’ He, Who is the ultimate want of the beseechers!

O’ He, from Whom is not hidden 

a particle in the worlds!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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 لَ يَـبْخَلُ يَ حَليماً لَ يَـعْجَلُ يَ جَواداً 
بً لَ يَََلُّ يَ صادِقاً لَ يُُْلِفُ يَ وَه ا
يَ قاهِراً لَ يُـغْلَبُ 

O’ Forbearing, Who does not make haste!

O’ Generous, Who is not a miser!

O’ True, Who never breaks the promise!

O’ Generous, Who never gets tired!

O’ Dominant, Who is never overpowered!



يَ عَظيماً لَ يوُصَفُ 
اً لَ يَـفْتَيِرُ يَ عَدْلًَ لَ يَُيفُ يَ غَنِي  
بيْاً لَ يَصْغُرُ يَ حافِ  ظاً لَ يَـغْفُلُ يَ َِ

O’ Great, Who is indescribable!

O’ Just, Who is never oppressive! 

O’ Rich, Who is never needy!

O’ Great, Who does not become small!

O’ Protector, Who does not neglect!



إِلَا انَْتَ سُبْحَانَكَ يََ لََ اِلـهَ 
الَْغَوْثَ الَْغَوْث 
 رَب  خَلِ صْنَا مِنَ الناارِ يََ 
Glory be to You!

There is no god, but You!

Help! Help!

Protect us from the fire, O’ Lord!
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د وَآِ  مَُُمادالَل ـهُما صَلِ  عَلى مَُُما 




